
§ 2. De retributie omvat twee delen :

1° een vergoeding voor de administratieve kost van de dossier-
behandeling, te begroten naar de vereiste mandagen, op basis van een
tarief van 395 EURO (index 112,37, basis 1996) per mandag, jaarlijks te
indexeren volgens de index der consumptieprijzen;

2° een vergoeding voor de uitgevoerde toezichtsprogramma’s,
milieu-effectenonderzoeken en milieueffecten-beoordelingen geselec-
teerd conform § 1, te begroten naar kostprijs.

De retributie is betaalbaar aan het bestuur op vertoon van de
onkostenstaat. Zij wordt gestort op het daartoe door de minister
bepaald rekeningnummer, overeenkomstig artikel 18.

Bij gebrek aan tijdige betaling van de retributie en na ingebreke-
stelling kan het bestuur aan de bevoegde overheid verzoeken om de
geldingsduur van de vergunning of machtiging in te korten dan wel de
vergunning of machtiging in te trekken.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 25. Het koninklijk besluit van 20 december 2000 houdende de
regels betreffende de milieu-effectenbeoordeling in toepassing van de
wet van 20 januari 1999 ter bescherming van het mariene milieu in de
zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van België wordt opgeheven.

Art. 26. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 9 september 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting en Overheidsbedrijven,
J. VANDE LANOTTE

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2003/07248]N. 2003 — 3586

12 AUGUSTUS 2003. — Koninklijk besluit betreffende de voortge-
zette vorming van de officieren van het actief kader van de
krijgsmacht en de beroepsproeven voor de bevordering tot de
graad van majoor

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 1 maart 1958 betreffende het statuut van de
beroepsofficieren en de reserveofficieren van de krijgsmacht, inzonder-
heid op de artikelen 26bis, ingevoegd bij de wet van 11 juni 1998, en 40,
gewijzigd bij de wet van 22 maart 2001;

Gelet op de wet van 21 december 1990 houdende statuut van de
kandidaat-militairen van het actief kader, inzonderheid op artikel 10,
§ 1, gewijzigd bij de wet van 20 mei 1994;

Gelet het koninklijk besluit van 7 februari 1994 betreffende de
voortgezette vorming van de lagere officieren van het actief kader van
de krijgsmacht en de beroepsproeven, door de beroepsofficieren van de
krijgsmacht af te leggen met het oog op de bevordering tot de graad
van majoor of tot een gelijkwaardige graad, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 14 maart 1996, 18 maart 1997, 30 januari 1998, 20 juli 1998
en 8 oktober 1998;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 juli 1995 betreffende de
beoordelingsprocedure voor de militairen van het actief kader en van
het reservekader, inzonderheid op artikel 9, § 8 gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 20 juli 1998;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 1998 betreffende de
voortgezette vorming van de hoofdofficieren van het actief kader van
de krijgsmacht;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 juni 1999 betreffende de
overgang binnen dezelfde personeelscategorie en de sociale promotie
naar een hogere personeelscategorie, inzonderheid op artikel 16,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 mei 2003;

§ 2. La rétribution comporte deux parties:

1° une indemnité pour les frais administratifs de traitement du
dossier, fixée suivant le nombre de journées de travails par homme
nécessaires sur base d’un tarif de 395 EURO (à l’indice 112.37- base
1996), indexé annuellement suivant l’indice des prix à la consomma-
tion;

2° une indemnité pour les programmes de surveillance, examens des
incidences et évaluations des incidences sur l’environnement choisis
conformément au § 1er, comptée au prix coûtant.

La rétribution est payable à l’administration sur présentation d’un
état de dépenses. Elles est versée au numéro de compte désigné à cette
fin par le ministre conformément à l’article 18.

A défaut de paiement de la rétribution dans les délais prévus
l’administration peut, après mise en demeure, requérir de l’autorité
compétente soit une diminution de la durée de validité du permis ou de
l’autorisation, soit le retrait du permis ou de l’autorisation.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 25. L’arrêté royal du 20 décembre 2000 fixant les règles relatives
à l’évaluation des incidences sur l’environnement en application de la
loi du 20 janvier 1999 visant la protection du milieu marin dans les
espaces marins sous juridiction de la Belgique est abrogé.

Art. 26. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 9 septembre 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Budget et des Entreprises publiques,
J. VANDE LANOTTE

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2003/07248]F. 2003 — 3586

12 AOUT 2003. — Arrêté royal relatif à la formation continue des
officiers du cadre actif des forces armées et aux épreuves profes-
sionnelles pour l’avancement au grade de major

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 1er mars 1958 relative au statut des officiers de carrière et
des officiers de réserve des forces armées, notamment les articles 26bis,
inséré par la loi du 11 juin 1998, et 40, modifié par la loi du 22 mars 2001;

Vu la loi du 21 décembre 1990 portant statut des candidats militaires
du cadre actif, notamment l’article 10, § 1er, modifié par la loi du
20 mai 1994;

Vu l’arrêté royal du 7 février 1994 relatif à la formation continuée des
officiers subalternes du cadre actif des forces armées et aux épreuves
professionneles imposées aux officiers de carrière des forces armées en
vue de l’avancement au grade de major ou à un grade équivalent,
modifié par les arrêtés royaux des 14 mars 1996, 18 mars 1997,
30 janvier 1998, 20 juillet 1998 et 8 octobre 1998;

Vu l’arrêté royal du 28 juillet 1995 relatif à la procédure d’apprécia-
tion des militaires du cadre actif et du cadre de réserve, notamment
l’article 9, § 8, modifié par l’arrêté royal du 20 juillet 1998;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 1998 relatif à la formation continuee des
officiers supérieurs du cadre actif des forces armées;

Vu l’arrêté royal du 9 juin 1999 relatif au passage au sein de la même
catégorie du personnel et à la promotion sociale vers une catégorie de
personnel supérieure, notamment l’article 16, modifié par l’arrêté royal
du 9 mai 2003;
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Gelet op het protocol van het Onderhandelingscomité van het
militair personeel van de krijgsmacht, afgesloten op 26 mei 2003;

Gelet op advies 35.600/4 van de Raad van State, gegeven op
9 juli 2003;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Afdeling I. — Begrip en definities

Artikel 1. De voortgezette vorming van de officieren van het actief
kader bevat de volgende cursussen en vormingen, voornamelijk
verstrekt door het Koninklijk Hogere Instituut van Defensie :

1° de cursus staftechniek, vastgelegd in hoofdstuk II;

2° de extra-muros-vorming, die bestaat uit :

a) de vorming voor kandidaat-ingenieur van het militair materieel,
vastgelegd in hoofdstuk III, afdeling I;

b) de specifieke vormingen van universitair niveau, vastgelegd in
hoofdstuk III, afdeling II;

3° de cursus voor kandidaat-hoofdofficier, vastgelegd in hoofd-
stuk IV;

4° de hogere cursussen, die bestaan uit :

a) de hogere stafcursus, vastgelegd in hoofdstuk VI, afdeling II;

b) de hogere cursus voor militair administrateur, vastgelegd in
hoofdstuk VI, afdeling III;

c) de cursussen van een gelijkwaardig niveau, georganiseerd in het
buitenland, overeenkomstig met de bepalingen van artikel 40, § 3.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt, telkens als een
graad wordt vermeld, ook de gelijkwaardige graad bedoeld.

Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° cursus van de voortgezette vorming : de cursussen en vormingen
bedoeld in artikel 1;

2° officier-stagiair : de officier die aangewezen of aanvaard is om een
cursus van de voortgezette vorming te volgen;

3° domein : een deel van een cursus van de voortgezette vorming;

4° module : een geheel van cursussen die het geheel of een gedeelte
van een domein vormen;

5° joint operaties : de operaties die gezamenlijk uitgevoerd worden
door elementen van verschillende componenten;

6° test : een proef, mondeling of schriftelijk, individueel of collectief,
die erin bestaat een taak te vervullen, met een bepaalde evaluatietech-
niek, afgelegd tijdens of na afloop van de module waarop ze betrekking
heeft, zonder dat ze over de hele stof kan gaan, die in deze module
onderwezen werd;

7° het instituut : het Koninklijk Hoger Instituut voor Defensie;

8° de minister : de Minister van Defensie;

9° de DGHR : de directeur-generaal human resources.

Afdeling II. — Gemeenschappelijke bepalingen
voor de verschillende cursussen van de voortgezette vorming

Art. 3. § 1. Wegens uitzonderlijke redenen te beoordelen door de
minister of door de overheid die hij aanwijst, kan een officier het uitstel
of het vervroegen van zijn deelname aan een cursus van de voortge-
zette vorming vragen.

§ 2. Een officier kan steeds, ook nadat hij door de Minister werd
aanvaard, verzaken zijn vorming aan te vangen, behalve wat de cursus
staftechniek betreft.

Deze verzaking is definitief en onherroepelijk.

Vu le protocole du Comité de négociation du personnel militaire des
forces armées, clôturé le 26 mai 2003;

Vu l’avis 35.600/4 du Conseil d’Etat, donné le 9 juillet 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Section Ire. — Concept et définitions

Article 1er. La formation continuée des officiers du cadre actif des
forces armées comporte les cours et formations suivants, principale-
ment dispensés par l’Institut royal supérieur de défense :

1° le cours de technique d’état-major, déterminé au chapitre II;

2° la formation extra-muros, consistant en :

a) la formation pour candidat ingénieur du matériel militaire,
déterminée au chapitre III, section première;

b) les formations spécifiques de niveau universitaire déterminées au
chapitre III, section II;

3° le cours pour candidat officier supérieur, déterminé au chapitre IV;

4° les cours supérieurs, consistant en :

a) le cours supérieur d’état-major, déterminé au chapitre VI, sec-
tion II;

b) le cours supérieur d’administrateur militaire, déterminé au
chapitre VI, section III;

c) les cours d’un niveau équivalent organisés à l’étranger, conformé-
ment aux dispositions de l’article 40, § 3.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, chaque fois qu’un grade
est mentionné, le grade équivalent est également visé.

Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par :

1° cours de formation continuée : les cours et formations visés à
l’article 1er;

2° officier stagiaire : l’officier désigné ou agréé pour suivre un cours
de formation continuée;

3° domaine : une partie d’un cours de formation continuée;

4° module : un ensemble de cours constituant tout ou partie d’un
domaine;

5° opérations joint : les opérations exécutées conjointement par des
éléments de différentes composantes;

6° test : une épreuve, écrite ou orale, individuelle ou collective,
impliquant une tâche à remplir, avec une technique d’évaluation
précise, présentée pendant ou à l’issue du module auquel elle se
rapporte, sans qu’elle puisse porter sur l’ensemble de la matière
enseignée lors de ce module;

7° l’institut : l’Institut royal supérieur de défense;

8° le ministre : le Ministre de la Défense;

9° le DGHR : le directeur général human resources.

Section II. — Dispositions communes
aux différents cours de formation continuée

Art. 3. § 1er. Pour des motifs exceptionnels à apprécier par le
ministre ou par l’autorité qu’il désigne, un officier peut solliciter
l’ajournement ou le devancement de sa participation à un cours de
formation continuée.

§ 2. Un officier peut renoncer à tout moment, même après avoir été
agréé par le ministre, à commencer un cours de formation continuée, à
l’exception du cours de technique d’état-major.

Cette renonciation est définitive et irrévocable.
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Art. 4. § 1. De commandant van het instituut stelt het ontnemen van
de hoedanigheid van officier-stagiair voor, wanneer een officier-
stagiair :

1° ervan afziet zijn vorming verder te zetten, behalve wat de cursus
staftechniek betreft;

2° niet langer de beroepsbekwaamheden, de karakteriële bekwaam-
heden of de fysieke bekwaamheden bezit om met goed gevolg zijn
vorming verder te zetten.

Het gemotiveerde voorstel, gebaseerd op het eerste lid, 2°, wordt
gerechtvaardigd en aan de betrokken officier betekend. Deze kan een
verweerschrift indienen binnen tien werkdagen na de betekening van
het voorstel.

Het in het eerste lid bedoelde voorstel en, in voorkomend geval, het
verweerschrift worden overgezonden aan de DGHR, die een gemoti-
veerd advies uitbrengt.

De minister spreekt de ontneming van de hoedanigheid van
officier-stagiair uit.

§ 2. Wanneer de betrokken officier-stagiair evenwel een extra-muros-
vorming of een in artikel 40, § 3, bedoelde cursus in het buitenland
volgt, worden evenwel de in § 1, eerste lid, gedoelde bevoegdheden
van de commandant van het instituut uitgeoefend door de overheid
aangewezen door de DGHR.

Art. 5. Wanneer een aanvaarde officier zijn vorming niet kan
aanvangen of wanneer een officier-stagiair deze moet onderbreken
wegens gezondheidsredenen of wegens dwingende dienstredenen die
worden beoordeeld door de minister of door de overheid die hij
aanwijst, wordt hij van rechtswege aangehecht aan de eerstvolgende
gelijkaardige vorming die wordt georganiseerd nadat de oorzaak van
onderbreking een einde heeft genomen.

Wanneer het evenwel een in artikel 40, § 3, bedoelde cursus in het
buitenland betreft en wanneer het niet meer mogelijk is om de
betrokken officier aan te wijzen om dezelfde cursus later te volgen,
overeenkomstig de bepalingen van het eerste lid, wordt deze officier
aangehecht aan een hogere cursus georganiseerd in het instituut.

Art. 6. § 1. De minister kan :

1° naargelang de kaderbehoeften en op voorstel van de DGHR, een
burgerlijke ambtenaar van niveau 1 die tot het ministerie van Lands-
verdediging behoort, toestaan een cursus bedoeld in artikel 1, 3° en 4°
te volgen;

2° een persoon die niet tot het ministerie van Landsverdediging
behoort, toestaan het geheel of een deel van de cursussen van de
voortgezette vorming te volgen.

§ 2. Naargelang de kaderbehoeften kan de DGHR :

1° een officier van het hulpkader aanwijzen om de cursus bedoeld in
artikel 1, 1°, te volgen;

2° een officier aanwijzen om een deel van de cursussen bedoeld in
artikel 1, 3° en 4°, te volgen;

3° een burgerlijke ambtenaar van niveau 1 die tot het Ministerie van
Landsverdediging behoort, aanwijzen om de cursus bedoeld in arti-
kel 1, 1°, of een deel van de cursussen bedoeld in artikel 1, 3° en 4°, te
volgen.

§ 3. De toestemmingen bedoeld in §§ 1 en 2 kunnen pas gegeven
worden na raadpleging van de commandant van het instiuut.

De bepalingen van dit besluit met betrekking tot de beoordeling van
de officier-stagiair zijn toepasselijk op alle personen bedoeld in § § 1
of 2.

Art. 7. De officier-stagiair is vrijgesteld van de gedeelten van de
vorming die hij reeds gevolgd heeft en waarvan hij, in voorkomend
geval, voor de tests of examens geslaagd is.

Art. 8. Worden bepaald in een door de minister vastgesteld regle-
ment :

1° de concrete stof en duur van de domeinen en modules;

2° de nadere regels betreffende de organisatie en de wegingcoëffi-
ciënten van de tests en de proeven van de cursussen bedoeld in
artikel 1, 1°, 3° en 4°, a) en b);

3° de bijzondere toelatingsvoorwaarden in het kader van de toestem-
ming bedoeld in artikel 6, § 1, 2°.

Art. 4. § 1er. Le commandant de l’institut propose le retrait de la
qualité d’officier stagiaire lorsqu’un officier stagiaire :

1° renonce à poursuivre sa formation, à l’exception du cours de
technique d’état-major;

2° ne présente plus les qualités professionnelles, caractérielles ou
physiques pour poursuivre sa formation avec succès.

La proposition fondée sur l’alinéa 1er, 2°, est motivée et notifiée à
l’officier intéressé. Celui-ci peut déposer un mémoire justificatif dans les
dix jours ouvrables qui suivent la notification de la proposition.

La proposition visée à l’alinéa 1er et, le cas échéant, le mémoire
justificatif sont transmis au DGHR, qui émet un avis motivé.

Le ministre prononce le retrait de la qualité d’officier stagiaire.

§ 2. Toutefois, lorsqu’il s’agit d’un officier stagiaire suivant une
formation extra-muros ou un cours à l’étranger visé à l’article 40, § 3, les
compétences du commandant de l’institut visées au § 1er, alinéa 1er,
sont exercées par l’autorité désignée par le DGHR.

Art. 5. Lorsqu’un officier agréé ne peut commencer sa formation ou
qu’un officier stagiaire doit interrompre celle-ci pour motif de santé ou
pour des raisons impérieuses de service à apprécier par le ministre ou
par l’autorité qu’il désigne, il est rattaché d’office à la première
formation similaire organisée après que la cause d’interruption a pris
fin.

Toutefois, lorsqu’il s’agit d’un cours à l’étranger visé à l’article 40, § 3,
et qu’il n’est plus possible de désigner l’officier concerné pour suivre
ultérieurement le même cours, conformément aux dispositions de
l’alinéa 1er, cet officier est rattaché à un cours supérieur organisé à
l’institut.

Art. 6. § 1er. Le ministre peut :

1° en fonction des besoins d’encadrement et sur la proposition du
DGHR, autoriser un agent civil de niveau 1 appartenant au Ministère
de la Défense à suivre un cours visés à l’article 1er, 3° et 4°;

2° autoriser une personne n’appartenant pas au Ministère de la
Défense à suivre tout ou partie des cours de formation continuée.

§ 2. En fonction des besoins d’encadrement, le DGHR peut désigner :

1° un officier du cadre auxiliaire pour suivre le cours visé à
l’article 1er, 1°;

2° un officier pour suivre une partie des cours visés à l’article 1er, 3°
et 4°;

3° un agent civil de niveau 1 appartenant au Ministère de la Défense
à suivre le cours visé à l’article 1er, 1°, ou une partie des cours visés à
l’article 1er, 3° et 4°.

§ 3. Les autorisations visées au § 1er et 2 ne peuvent être données
qu’après consultation du commandant de l’institut.

Sont applicables à toute personne visée aux §§ 1er ou 2, les
dispositions du présent arrêté relatives à l’appréciation de l’officier
stagiaire.

Art. 7. L’officier stagiaire est dispensé des parties de formation qu’il
a préalablement suivies et dont, le cas échéant, il a réussi les tests ou
examens.

Art. 8. Font l’objet d’un règlement arrêté par le ministre :

1° les matières et la durée concrètes des domaines et modules;

2° les modalités relatives à l’organisation et les coëfficients de
pondération des tests et épreuves des cours visés à l’article 1er, 1°, 3° et
4°, a) et b);

3° les conditions particulières d’admission aux cours, dans le cadre
de l’autorisation visée à l’article 6, § 1er, 2°.
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HOOFDSTUK II. — De cursus staftechniek

Art. 9. De cursus staftechniek heeft tot doel de nodige competenties
aan de officier-stagiair te verstrekken om functies van lager officier in de
schoot van een staf uit te oefenen.

Art. 10. § 1. De cursus bevat :

1° het domein « operaties », dat uit de volgende modules bestaat :

a) de module « joint bewustwording »;

b) een module « operaties eigen aan de component »;

2° het domein « management en leadership », dat uit de gelijknamige
module bestaat;

3° het domein « veiligheid en defensie », dat uit de gelijknamige
module bestaat.

§ 2. De modules bedoeld in § 1, 1°, a), 2° en 3°, vormen het
gemeenschappelijke gedeelte van de cursus. De module bedoeld in § 1,
1°, b), vormt het specifieke gedeelte van de cursus.

Het gemeenschappelijke gedeelte wordt onderwezen in het instituut.
Het specifieke gedeelte wordt onderwezen in het instituut of in een
ander organisme van de krijgsmacht.

De twee gedeelten van de cursus kunnen in de tijd gespreid zijn.

§ 3. De officier-stagiair volgt de module « operaties eigen aan de
component » die overeenstemt met het krijgsmachtdeel waartoe hij
behoort.

Art. 11. De cursus moet gevolgd worden door iedere beroeps- en
aanvullingsofficier vóór hij met de graad van kapitein wordt bekleed.

De in het eerste lid bedoelde voorwaarde omtrent de graad is niet
toepasselijk op :

1° de officier van het medisch technisch korps;

2° de officier van het korps van het varend personeel;

3° de officier die een extra-muros-vorming heeft gevolgd;

4° de uit het hulpkader voortgekomen officier.

De DGHR stelt het juiste ogenblik vast waarop elke officier de cursus
moet volgen.

Art. 12. § 1. De volgende tests worden georganiseerd :

1° ten minste één test in elk domein van het gemeenschappelijke
gedeelte van de cursus;

2° ten minste één test in het specifieke gedeelte van de cursus.

§ 2. Na afloop van elke gedeelte van de cursus wordt een evaluatie
opgesteld voor elke officier-stagiair.

De evaluatie van de professionele competenties voor het gemeen-
schappelijke gedeelte van de cursus berust op de resultaten behaald bij
de tests bedoeld in § 1, 1°.

De evaluatie van de professionele competenties voor het specifieke
gedeelte van de cursus berust op de resultaten behaald bij de test of de
tests bedoeld in § 1, 2°.

De in het tweede en derde lid bedoelde resultaten worden bepaald
door de lesgevers die de stof hebben onderwezen waarover de
officier-stagiair geëvalueerd wordt.

§ 3. Na afloop van de cursus geeft de commandant van het instituut
een globale evaluatie van de professionele competenties voor elke
officier-stagiair, op basis van de evaluaties bedoeld in § 2.

Voor de globale evaluatie van de professionele competenties hebben
het geheel van de resultaten bedoeld in § 2, tweede lid, en het geheel
van de resultaten bedoeld in § 2, derde lid, dezelfde belangrijkheids-
coëfficiënt.

Art. 13. Heeft de cursus staftechniek met succes gevolgd de officier-
stagiair die ten minste de melding « voldoende » heeft behaald onder
de meldingen « onvoldoende », « voldoende », « goed », « zeer goed »
en « uitstekend » voor de globale evaluatie van de professionele
competenties bedoeld in artikel 12, § 3.

De melding « voldoende » stemt overeen met een cijfer van vijftig
procent voor de globale evaluatie.

CHAPITRE II. — Du cours de technique d’état-major

Art. 9. Le cours de technique d’état-major a pour but de procurer à
l’officier stagiaire les compétences nécessaires pour exercer des fonc-
tions d’officier subalterne au sein d’un état-major.

Art. 10. § 1er. Le cours comprend :

1° le domaine « opérations », constitué des modules suivants :

a) le module « appréhension de l’esprit joint »;

b) un module « opérations propres à la composante »;

2° le domaine « management et leadership », constitué du module
homonyme;

3° le domaine « sécurité et défense », constitué du module homo-
nyme.

§ 2. Les modules visés au § 1er, 1°, a), 2° et 3°, constituent la partie
commune du cours. Le module visé au § 1er, 1°, b), constitue la partie
spécifique du cours.

La partie commune du cours est dispensée à l’institut. La partie
spécifique du cours est dispensée à l’institut ou dans un autre
organisme des forces armées.

Les deux parties du cours peuvent être séparées dans le temps.

§ 3. L’officier stagiaire suit le module « opérations propres à la
composante » correspondant à la force à laquelle il appartient.

Art. 11. Le cours doit être suivi par tout officier de carrière et de
complément avant qu’il soit revêtu du grade de capitaine.

La condition de grade visée à l’alinéa 1er n’est pas d’application
pour :

1° l’officier du corps technique médical;

2° l’officier du corps du personnel navigant;

3° l’officier qui a suivi une formation extra-muros;

4° l’officier issu du cadre auxiliaire.

Le DGHR fixe le moment précis où chaque officier doit suivre le
cours.

Art. 12. § 1er. Les tests suivants sont organisés :

1° au moins un test dans chaque domaine de la partie commune du
cours;

2° au moins un test dans la partie spécifique du cours.

§ 2. A l’issue de chaque partie du cours, une évaluation des
compétences professionnelles est établie pour chaque officier stagiaire.

L’évaluation des compétences professionnelles pour la partie com-
mune du cours est fondée sur les résultats obtenus lors des tests visés
au § 1er, 1°.

L’évaluation des compétences professionnelles pour la partie spéci-
fique du cours est fondée sur les résultats obtenus lors du ou des tests
visés au § 1er, 2°.

Les résultats visés aux alinéas 2 et 3 sont fixés par les enseignants
ayant professé les matières dans lesquelles l’officier stagiaire est évalué.

§ 3. A l’issue du cours, le commandant de l’institut émet une
évaluation globale des compétences professionnelles à l’égard de
chaque officier stagiaire, sur la base des évaluations visées au § 2.

Pour l’évaluation globale des compétences professionnelles, l’ensem-
ble des résultats visés au § 2, alinéa 2, et l’ensemble des résultats visés
au § 2, alinéa 3, ont le même coefficient d’importance.

Art. 13. A suivi avec succès le cours de technique d’état-major
l’officier stagiaire qui a obtenu au moins la mention « suffisant » parmi
les mentions « insuffisant », « suffisant », « bien », « très bien » et
« excellent » pour l’évaluation globale des compétences professionnel-
les visée à l’article 12, § 3.

La mention « suffisant » visée à l’alinéa 1er correspond à une note de
cinquante pour cent pour l’évaluation globale.
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Art. 14. De officier die voor de cursus staftechniek mislukt is, kan
van de DGHR de toestemming krijgen om opnieuw de cursus of het
gedeelte van de cursus waarvoor hij mislukt is, te volgen. Deze
toestemming wordt slechts één keer in de loop van de militaire
loopbaan gegeven.

HOOFDSTUK III. — De extra-muros-vormingen

Afdeling 1. — De vorming voor kandidaat-ingenieur
van het militair materieel

Art. 15. De minister bepaalt jaarlijks, naargelang de behoeften van
de krijgsmacht, het aantal lagere beroepsofficieren die kunnen aanvaard
worden in de hoedanigheid van kandidaat-ingenieur van het militair
materieel.

De minister bepaalt, in voorkomend geval, de bijzondere voorwaar-
den die vereist zijn voor de toelating tot bepaalde betrekkingen.

Art. 16. § 1. De officier die afgestudeerd is aan de polytechnische
faculteit van de Koninklijke Militaire School, of die houder is van een in
België erkend diploma van burgerlijk ingenieur mag zijn kandidatuur
indienen.

§ 2. De minister aanvaardt of verwerpt de kandidaturen na het advies
te hebben ingewonnen van een aanvaardingscomité, waarvan hij de
samenstelling en de werking bepaalt, en van de DGHR.

Een kandidaat die niet aanvaard werd, mag zich later kandidaat
stellen voorzover hij aan de in artikel 15, tweede lid, bedoelde
voorwaarden voldoet.

Art. 17. § 1. De aanvaarde officier moet :

1° een stage van twee jaar volbrengen om de vorming nodig voor de
uitoefening van zijn latere functies te ontvangen of aan te vullen;

2° op het einde van de stageperiode slagen voor een examen dat
handelt over de technische kennis nodig voor het uitoefenen van een
betrekking van ingenieur in één van de gebieden van de militaire
techniek.

De stage bedoeld in het eerste lid, 1°, wordt verricht in één of meer
van de volgende instellingen vastgesteld door de minister of door de
militaire overheid die hij aanwijst :

1° een Belgische of buitenlandse militaire technische instelling;

2° een eenheid of een dienst van de krijgsmacht die verband houdt
met de specialiteit van de officier-stagiair;

3° een Belgische of buitenlandse universiteit of hogeschool.

§ 2. De minister bepaalt de regels inzake de organisatie van het in §
1 bedoelde examen en de uitslagen die behaald moeten worden.

Een officier-stagiair kan dit examen slechts één keer afleggen.

Art. 18. De Koning verleent het brevet van ingenieur van het militair
materieel aan de officier die voldaan heeft aan de voorwaarden van
artikel 17.

Afdeling II. — De specifieke vormingen van universitair niveau

Art. 19. De minister bepaalt elk jaar, naargelang de behoeften van de
krijgsmacht :

1° de specifieke vormingen van universitair niveau bedoeld in
artikel 1, 2°, b), die gevolgd kunnen worden;

2° het aantal lagere beroepsofficieren die aanvaard kunnen worden;

3° de algemene en specifieke aanvaardingsvoorwaarden.

Art. 20. Als specifieke vormingen kunnen worden gevolgd de
vormingen van universitair of gelijkwaardig onderwijs, erkend door de
minister of door de overheid die hij aanwijst, die zich uitstrekken over
minstens twee academiejaren.

Art. 21. De minister aanvaardt of verwerpt de kandidaturen na het
advies te hebben ingewonnen van een aanvaardingscomité, waarvan
hij de samenstelling en de werking bepaalt, en van de DGHR.

Een kandidaat die niet aanvaard werd mag zich bij een latere
werving opnieuw aanbieden voorzover hij aan de voorwaarden
bedoeld in artikel 19, 3°, voldoet.

Art. 22. Is geslaagd voor de specifieke vorming, de officier-stagiair
die het diploma behaalt dat bij het einde van deze vorming wordt
afgeleverd, of de certificaten die het slagen voor twee jaren van deze
vorming bewijzen.

Art. 14. L’officier qui a échoué au cours de technique d’état-major
peut être autorisé par le DGHR à suivre à nouveau le cours ou la partie
du cours dans laquelle il a échoué. Cette autorisation n’est octroyée
qu’une seule fois au cours de la carrière militaire.

CHAPITRE III. — Des formations extra-muros

Section Ire. — De la formation pour candidat ingénieur
du matériel militaire

Art. 15. Le ministre détermine chaque année, en fonction des
besoins des forces armées, le nombre d’officiers subalternes de carrière
qui peuvent être agréés en qualité de candidat ingénieur du matériel
militaire.

Le cas échéant, le ministre détermine les conditions particulières
exigées pour l’accès à des emplois déterminés.

Art. 16. § 1er. L’officier issu de la faculté polytechnique de l’Ecole
royale militaire, ou porteur d’un diplôme d’ingénieur civil reconnu en
Belgique peut se porter candidat.

§ 2. Le ministre agrée ou rejette les candidatures après avoir pris
l’avis d’un comité d’agrément, dont il détermine la composition et le
fonctionnement, et du DGHR.

Un candidat non agréé peut se porter ultérieurement candidat pour
autant qu’il satisfasse aux conditions visées à l’article 15, alinéa 2.

Art. 17. § 1er. L’officier agréé doit :

1° accomplir un stage de deux ans en vue de recevoir ou de compléter
la formation nécessaire à ses fonctions futures;

2° réussir un examen à l’issue de la période de stage portant sur les
connaissances techniques nécessaires pour exercer un emploi d’ingé-
nieur dans un des domaines de la technique militaire.

Le stage visé à l’alinéa 1er, 1°, est effectué dans un ou plusieurs des
établissements suivants, déterminés par le ministre ou par l’autorité
qu’il désigne :

1° un établissement technique militaire, belge ou étranger;

2° une unité ou un service des forces armées, en rapport avec la
spécialité de l’officier stagiaire;

3° une université ou école d’enseignement supérieur, belge ou
étrangère.

§ 2. Le ministre fixe les règles d’organisation de l’examen visé au § 1er

et les résultats qui doivent être obtenus.

Un officier stagiaire ne peut se présenter qu’une seule fois à cet
examen.

Art. 18. Le Roi confère le brevet d’ingénieur du matériel militaire à
l’officier qui a satisfait aux conditions fixées à l’article 17.

Section II. — Des formations spécifiques de niveau universitaire

Art. 19. Le ministre détermine chaque année, en fonction des
besoins des forces armées :

1° les formations spécifiques de niveau universitaire visées à
l’article 1er, 2°, b), qui peuvent être suivies;

2° le nombre d’officiers subalternes de carrière qui peuvent être
agréés;

3° les conditions générales et spécifiques d’agrément.

Art. 20. Peuvent être suivies comme formations spécifiques, les
formations d’enseignement universitaire ou équivalent, reconnues par
le ministre ou par l’autorité qu’il désigne, qui s’étendent sur au moins
deux années académiques.

Art. 21. Le ministre agrée ou rejette les candidatures après avoir pris
l’avis d’un comité d’agrément, dont il détermine la composition et le
fonctionnement, et du DGHR.

Un candidat non agréé peut se porter candidat lors d’un appel
ultérieur, pour autant qu’il satisfasse aux conditions visées à l’arti-
cle 19, 3°.

Art. 22. Réussit la formation spécifique, l’officier stagiaire qui obtient
le diplôme délivré à l’issue de cette formation ou les certificats attestant
la réussite de deux années de cette formation.
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HOOFDSTUK IV. — De cursus voor kandidaat-hoofdofficier

Art. 23. Jaarlijks wordt een cursus voor kandidaat-hoofdofficier
georganiseerd.

De cursus voor kandidaat-hoofdofficier heeft tot doel :

1° aan de officier-stagiair de competenties te verstrekken, die
noodzakelijk zijn voor een hoofdofficier om commando- en staffuncties
uit te oefenen op niveau component, Defensiestaf of in de schoot van
multinationale of internationale organismen;

2° de officier-stagiair voor te bereiden op de beroepsproeven voor
bevordering tot de graad van majoor.

Art. 24. § 1. De cursus voor kandidaat-hoofdofficier bevat de
volgende domeinen :

1° het domein « operaties », dat uit de volgende modules bestaat :

a) de module « inleiding tot de joint operaties »;

b) een module « operaties eigen aan de component »;

c) de module « joint operaties »;

2° het domein « management en leadership », dat uit de volgende
modules bestaat :

a) de module « algemene management en leadership »;

b) de module « personeels- en middelenmanagement »;

3° het domein « veiligheid en defensie », dat uit de volgende modules
bestaat :

a) de module « veiligheid en defensie »;

b) de module « recht van de gewapende conflicten ».

§ 2. De module bedoeld in § 1, 1°, a), en de domeinen bedoeld in § 1,
2° en 3°, vormen het gemeenschappelijke gedeelte van de cursus.

De officier-stagiair volgt de module « operaties eigen aan de compo-
nent » die overeenstemt met het krijgsmachtdeel waartoe hij behoort.

Art. 25. § 1. Het domein « operaties » bedoeld in artikel 24, § 1, 1°,
kan aangevuld worden met een module « complement in operaties
eigen aan de component ».

Het domein « management en leadership » bedoeld in artikel 24, § 1,
2°, kan aangevuld worden met een van de volgende modules :

1° de module « complement in personeelsmanagement »;

2° de module « complement in management van de material
resources »;

3° de module « complement in overheidsopdrachten »;

4° de module « complement in begroting en financiën ».

§ 2. De modules bedoeld in § 1 hebben tot doel aan de officier-stagiair
de bijzondere professionele competenties met betrekking tot de functie
die hij na afloop van de cursus zal uitoefenen, bij te brengen.

§ 3. De DGHR wijst de officieren-stagiair aan die een van de modules
bedoeld in § 1 moeten volgen, op basis van hun eerstvolgende geplande
affectatie.

§ 4. De aanvullende vormingen bedoeld in § 1 kunnen buiten het
instituut onderwezen worden.

Art. 26. § 1. Wordt door de minister aanvaard in de hoedanigheid
van officier-stagiair, de officier die ingeschreven is op een door de
DGHR opgemaakte lijst.

§ 2. Om ingeschreven te zijn op de lijst bedoeld in § 1 moet de officier
aan de volgende voorwaarden voldoen :

1° beroepsofficier zijn;

2° minstens de anciënniteit in de graad van kapitein of kapitein-
commandant bezitten die door de DGHR vastgesteld wordt;

3° de cursus staftechniek met succes gevolgd hebben;

4° voldaan hebben aan de bepalingen inzake de talenkennis om in
aanmerking te komen voor de bevordering tot de graad van majoor.

CHAPITRE IV. — Du cours pour candidat officier supérieur

Art. 23. Il est organisé annuellement un cours pour candidat officier
supérieur.

Le cours pour candidat officier supérieur a pour but :

1° de procurer à l’officier stagiaire les compétences nécessaires à un
officier supérieur pour exercer des fonctions de commandement et
d’état-major au niveau de la composante, de l’état-major de Défense ou
au sein d’organismes multinationaux ou internationaux;

2° de préparer l’officier stagiaire aux épreuves professionnelles pour
l’avancement au grade de major.

Art. 24. § 1er. Le cours pour candidat officier supérieur comprend les
domaines suivants :

1° le domaine « opérations », constitué des modules suivants :

a) le module « introduction aux opérations joint »;

b) un module « opérations propres à la composante »;

c) le module « opérations joint »;

2° le domaine « management et leadership », constitué des modules
suivants :

a) le module « management général et leadership »;

b) le module « management des ressources humaines et des moyens »;

3° le domaine « sécurité et défense », constitué des modules suivants :

a) le module « sécurité et défense »;

b) le module « droit des conflits armés ».

§ 2. Le module visé au § 1er, 1°, a), et les domaines visés au § 1er, 2°
et 3°, constituent la partie commune du cours.

L’officier stagiaire suit le module « opérations propres à la compo-
sante » correspondant à la force à laquelle il appartient.

Art. 25. § 1er. Le domaine « opérations » visé à l’article 24, § 1er, 1°,
peut être complété par un module « complément en opérations propres
à la composante ».

Le domaine « management et leadership » visé à l’article 24, § 1er, 2°,
peut être complété par un des modules suivants :

1° le module « complément en management des ressources humai-
nes »;

2° le module « complément en management des ressources matériel-
les »;

3° le module « complément en marchés publics »;

4° le module « complément en budget et finances ».

§ 2. Les modules visés au § 1er ont pour but de fournir à l’officier
stagiaire les compétences professionnelles particulières à la fonction
qu’il exercera à l’issue du cours.

§ 3. Le DGHR désigne les officiers stagiaires devant suivre un des
modules visés au § 1er, sur la base de leur prochaine affectation
planifiée.

§ 4. Les formations complémentaires visées au § 1er peuvent être
dispensée en dehors de l’institut.

Art. 26. § 1er. Est agréé par le ministre en qualité d’officier stagiaire,
l’officier inscrit sur une liste établie par le DGHR.

§ 2. Pour être inscrit sur la liste visée au § 1er, l’officier doit répondre
aux conditions suivantes :

1° être officier de carrière;

2° posséder, dans le grade de capitaine ou de capitaine-commandant,
au moins l’ancienneté déterminée par le DGHR;

3° avoir suivi avec succès le cours de technique d’état-major;

4° avoir satisfait aux dispositions en matière de connaissances
linguistiques pour entrer en ligne de compte pour l’avancement au
grade de major.
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§ 3. De DGHR kan evenwel uit de lijst bedoeld in § 1 een officier
uitsluiten van wie hij de professionele waarde onvoldoende acht. Hij
baseert zijn beoordeling op een gemotiveerd advies uitgebracht door de
hiërarchische meerderen van de betrokken officier.

De DGHR betekent zijn beslissing aan de betrokken officier. Deze
laatste kan een beroep aantekenen bij de minister binnen tien werk-
dagen die volgen op deze kennisgeving.

De minister betekent zijn beslissing aan de betrokken officier ten
laatste één maand na de aantekening van het beroep.

Art. 27. § 1. De officier die aanvaard is, overeenkomstig de bepalin-
gen van artikel 26, volgt de cursussen bedoeld in artikel 24.

§ 2. In afwijking van de bepalingen van § 1, volgt het gemeenschap-
pelijke gedeelte van de cursus bedoeld in artikel 24, § 2, de officier
bedoeld in artikel 26 die minstens één van de volgende voorwaarden
vervult :

1° geslaagd zijn voor een extra-muros-vorming;

2° officier van het medisch technisch korps zijn.

De officier bedoeld in het eerste lid, 2°, kan evenwel door de DGHR
gemachtigd worden om de cursussen bedoeld in artikel 24 te volgen.

Art. 28. Na afloop van de cursus geeft de commandant van het
instituut, voor elke officier-stagiair, een beoordeling van zijn gedrags-
competenties uit.

HOOFDSTUK V. — De beroepsproeven voor de bevordering
tot de graad van majoor

Afdeling I. — Regels voor de organisatie en de deelneming
aan de beroepsproeven

Art. 29. In het kader van elke cursus voor kandidaat-hoofdofficier
wordt een zittijd van beroepsproeven voor de bevordering tot de graad
van majoor georganiseerd, bestemd voor de officieren-stagiair van deze
cursus. Deze beroepsproeven bestaan uit tests en eindexamens betref-
fende de gedurende de cursus onderwezen stof, waarvan de vragen
opgesteld worden door de lesgevers die deze stof onderwezen hebben,
onder de leiding van de commandant van het instituut.

De commandant van het instituut is verantwoordelijk voor de
praktische modaliteiten inzake de organisatie van de beroepsproeven.

Art. 30. § 1. De officier die, om erge en uitzonderlijke redenen, in de
onmogelijkheid verkeert zich aan te melden voor een eindexamen of
voor de mondelinge verdediging van het proefschrift bedoeld in
artikel 37, § 2, kan, voor het geheel van de proeven, uitstel vragen.

De aanvraag tot uitstel wordt ingediend zodra de verhindering
gekend is of zich voordoet.

De minister of de door hem aangewezen overheid oordeelt over de
redenen die het uitstel rechtvaardigen.

§ 2. De uitgestelde officier wordt opgeroepen voor de eerste zittijd
van beroepsproeven volgend op de datum waarop de oorzaak van het
uitstel vervalt.

Art. 31. Iedere officier mag op elk ogenblik verzaken aan deelne-
ming aan de beroepsproeven.

De verzaking is onvoorwaardelijk, definitief en onherroepelijk.

Art. 32. De officier die, zonder verzaakt te hebben, niet deelneemt
aan één of meer eindexamens of aan de verdediging van zijn
proefschrift en geen uitstel krijgt, wordt beschouwd als niet geslaagd bij
deze proeven.

Art. 33. § 1. Er wordt opgericht :

1° een examencommissie voor het examen bedoeld in artikel 36, 3°;

2° examencommissies voor het examen bedoeld in artikel 37, § 1, 2°;

3° een examencommissie voor het proefschrift bedoeld in artikel 37,
§ 2.

Elke in het eerste lid, 2°, bedoelde examencommissie is uitsluitend
samengesteld uit leden die tot hetzelfde krijgsmachtdeel behoren als de
geëvalueerde officier.

§ 3. Toutefois, le DGHR peut exclure de la liste visée au § 1er un
officier dont il estime la valeur professionnelle insuffisante. Il fonde son
appréciation sur un avis motivé émis par les supérieurs hiérarchiques
de l’officier concerné.

Le DGHR notifie sa décision à l’officier concerné. Celui-ci peut
introduire un recours auprès du ministre dans les dix jours ouvrables
qui suivent cette notification.

Le ministre notifie sa décision à l’officier concerné au plus tard un
mois après l’introduction du recours.

Art. 27. § 1er. L’officier agréé conformément aux dispositions de
l’article 26 suit les cours visés à l’article 24.

§ 2. En dérogation aux dispositions du § 1er, suit la partie commune
du cours visée à l’article 24, § 2, l’officier visé à l’article 26 qui remplit
au moins une des conditions suivantes :

1° avoir réussi une formation extra-muros;

2° être officier du corps technique médical.

Toutefois, l’officier visé à l’alinéa 1er, 2° peut être autorisé par le
DGHR à suivre les cours visés à l’article 24.

Art. 28. A l’issue du cours, le commandant de l’institut émet, à
l’égard de chaque officier stagiaire, une appréciation de ses compéten-
ces comportementales.

CHAPITRE V. — Des épreuves professionnelles
pour l’avancement au grade de major

Section Ire. — Des règles d’organisation et de participation
aux épreuves professionnelles

Art. 29. Dans le cadre de chaque cours pour candidat officier
supérieur, il est organisé une session d’épreuves professionnelles pour
l’avancement au grade de major, destinée aux officiers stagiaires de ce
cours. Ces épreuves professionnelles comportent des tests et des
examens finals, portant sur les matières enseignées au cours et dont les
questions sont rédigées par les enseignants ayant professé ces matières,
sous la direction du commandant de l’institut.

Le commandant de l’institut est responsable des modalités pratiques
d’organisation des épreuves professionnelles.

Art. 30. § 1er. L’officier qui, pour des raisons graves et exceptionnel-
les, se trouve dans l’impossibilité de se présenter à un examen final ou
à la défense orale de la thèse visée à l’article 37, § 2, peut solliciter un
ajournement pour l’ensemble des épreuves.

La demande d’ajournement est introduite dès la connaissance ou la
survenance de l’empêchement.

Le ministre ou l’autorité qu’il désigne apprécie les raisons qui
motivent l’ajournement;

§ 2. L’offficier ajourné est convoqué à la première session d’épreuves
professionnelles qui suit la date à laquelle la cause d’ajournement a pris
fin.

Art. 31. Tout officier peut à tout moment renoncer à participer aux
épreuves professionnelles.

La renonciation est inconditionnelle, définitive et irrévocable.

Art. 32. L’officier qui, sans avoir renoncé, ne participe pas à un ou
plusieurs examens finals ou à la défense orale de sa thèse et qui
n’obtient pas un ajournement est considéré comme ayant subi un échec
pour ces épreuves.

Art. 33. § 1er. Il est institué :

1° un jury pour l’examen visé à l’article 36, 3°;

2° des jurys pour l’examen visé à l’article 37, § 1er, 2°;

3° un jury pour la thèse visée à l’article 37, § 2.

Chaque jury visé à l’alinéa 1er, 2°, est exclusivement composé de
membres appartenant à la même force que l’officier stagiaire évalué.
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§ 2. Elke examencommissie is samengesteld uit :

1° een voorzitter, officier ten minste met de graad van kolonel
bekleed, die niet tot het instituut behoort en door de DGHR aangewe-
zen wordt;

2° twee andere leden, hoofdofficieren, die niet tot het instituut
behoren en door de DGHR aangewezen worden;

3° een ander lid, hoofdofficier die tot het instituut behoort en door de
commandant van het instituut aangewezen wordt. Bij gebrek wordt een
hoofdofficier die niet tot het instituut behoort door de DGHR aange-
wezen.

De DGHR informeert de commandant van het instituut over zijn
aanduidingen.

§ 3. Elke examencommissie bedoeld in § 1, eerste lid, 2°, wordt
bijgestaan door één of meerdere raadgevers, die tot het instituut
behoren en door de commandant van het instituut aangewezen
worden.

De examencommissie bedoeld in § 1, eerste lid, 3°, wordt bijgestaan
door één of meerdere raadgevers, die niet tot het instituut behoren en
aangewezen door de DGHR, in functie van de specialiteit van de
officier-stagiair.

In afwijking van het tweede lid, voor de evaluatie van het in
artikel 37, § 2, bedoelde proefschrift van een officier-repetitor van de
Koninklijke Militaire School, zijn de raadgevers van de examencom-
missie de directeur van het academisch onderwijs van deze school of
zijn gemachtigde, en een professor van deze school, aangewezen door
haar commandant.

De raadgevers kunnen deelnemen aan alle werkzaamheden van de
examencommissie maar zijn niet stemgerechtigd.

§ 4. Alle exemplaren van eenzelfde schriftelijk gedeelte moeten door
hetzelfde lid of dezelfde leden van de examencommissie gecorrigeerd
worden.

De beslissingen van de examencommissie worden genomen met
meerderheid van stemmen. In geval van gelijkheid van stemmen, is de
stem van de voorzitter doorslaggevend.

Art. 34. De resultaten van de proeven bedoeld in de artikelen 36, 1°,
2° en 4°, en 37, § 1, 1°, worden bepaald door de lesgevers die de
overeenstemmende materies onderwezen hebben.

Afdeling II. — Programma en voorwaarden tot slagen
van de beroepsproeven

Art. 35. De beroepsproeven bevatten een gemeenschappelijke beroeps-
proef en een specifieke beroepsproef.

Art. 36. De gemeenschappelijke beroepsproef bevat de volgende
proeven :

1° ten minste één test per module van het domein « management en
leadership »;

2° een schriftelijk eindexamen betreffende de in de module « inlei-
ding tot joint operaties » onderwezen stof;

3° een schriftelijk en mondeling eindexamen betreffende de in het
domein « management en leadership » onderwezen stof;

4° een schriftelijk eindexamen betreffende de in het domein « veilig-
heid en defensie » onderwezen stof.

Art. 37. § 1. De specifieke beroepsproef van de officier die de hele
cursus voor kandidaat-hoofdofficier heeft gevolgd, bevat de volgende
proeven :

1° ten minste twee tests betreffende de in de module « operaties eigen
aan de component » onderwezen stof;

2° een schriftelijk en mondeling eindexamen betreffende de in de
modules « operaties eigen aan de component » en « joint operaties »
onderwezen stof.

§ 2. De specifieke beroepsproef van de officier die enkel het
gemeenschappelijke gedeelte van de cursus voor kandidaat-
hoofdofficier heeft gevolgd, bestaat uit het opstellen en het mondeling
verdedigen van een proefschrift omtrent een wetenschappelijk, militair-
wetenschappelijk of bijzonder onderwerp, in verband met de speciali-
teit van de kandidaat, dat goedgekeurd is door de DGHR.

In afwijking van het eerste lid legt de officier houder van een
doctoraat dat een in artikel 19 bedoelde specifieke vorming afsluit enkel
de gemeenschappelijke beroepsproef af.

§ 2. Chaque jury est composé :

1° d’un président, officier revêtu au moins du grade de colonel,
n’appartenant pas à l’institut et désigné par le DGHR;

2° de deux autres membres, officiers supérieurs n’appartenant pas à
l’institut, désignés par le DGHR;

3° d’un autre membre, officier supérieur appartenant à l’institut,
désigné par le commandant de celui-ci. A défaut, un officier supérieur
n’appartenant pas à l’institut est désigné par le DGHR.

Le DGHR informe informe le commandant de l’institut de ses
désignations.

§ 3. Chaque jury visé au § 1er, alinéa 1er, 2°, est assisté par un ou
plusieurs conseillers appartenant à l’institut et désignés par le comman-
dant de celui-ci.

Le jury visé au § 1er, alinéa 1er, 3°, est assisté par un ou plusieurs
conseillers n’appartenant pas à l’institut et désignés par le DGHR, en
fonction de la spécialité de l’officier stagiaire.

En dérogation aux dispositions de l’alinéa 2, pour l’évaluation de la
thèse visée à l’article 37, § 2, d’un officier répétiteur de l’Ecole royale
militaire, les conseillers du jury sont le directeur de l’enseignement
académique de cette école ou son délégué, et un professeur de cette
école désigné par le commandant de celle-ci.

Les conseillers peuvent participer à toutes les activités du jury mais
n’ont pas de voix délibérative.

§ 4. Toutes les copies d’une même partie écrite doivent être corrigées
par le ou les mêmes membres du jury.

Les décisions du jury sont prises à la majorité des voix. En cas
d’égalité de voix, la voix du président est prépondérante.

Art. 34. Les résultats des épreuves visées aux articles 36, 1°, 2° et 4°,
et 37, § 1er, 1°, sont fixés par les enseignants ayant professé les matières
correspondantes.

Section II. — Du programme et des conditions de réussite
des épreuves professionnelles

Art. 35. Les épreuves professionnelles comportent une épreuve
professionnelle commune et une épreuve professionnelle spécifique.

Art. 36. L’épreuve professionnelle commune comporte les épreuves
suivantes :

1° au moins un test par module du domaine « management et
leadership »;

2° un examen final écrit portant sur les matières enseignées dans le
module « introduction aux opérations joint »;

3° un examen final écrit et oral portant sur les matières enseignées
dans le domaine « management et leadership »;

4° un examen final écrit portant sur les matières enseignées dans le
domaine « sécurité et défense ».

Art. 37. § 1er. L’épreuve professionnelle spécifique de l’officier ayant
suivi la totalité du cours pour candidat officier supérieur comporte les
épreuves suivantes :

1° au moins deux tests portant sur les matières enseignées dans le
module « opérations propres à la composante »;

2° un examen final écrit et oral portant sur les matières enseignées
dans les modules « opérations propres à la composante » et « opéra-
tions joint ».

§ 2. L’épreuve professionnelle spécifique de l’officier n’ayant suivi
que la partie commune du cours pour candidat officier supérieur
consiste en la rédaction et la défense orale d’une thèse relative à un sujet
scientifique, scientifico-militaire ou particulier, en rapport avec la
spécialité de l’intéressé, approuvé par le DGHR.

En dérogation à l’alinéa 1er, l’officier porteur d’un doctorat sanction-
nant une formation spécifique visée à l’article 19 ne présente que
l’épreuve professionnelle commune.
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Art. 38. Het geheel van de tests bedoeld in artikel 36, 1°, en het
examen bedoeld in artikel 36, 3°, hebben dezelfde belangrijkheidscoëf-
ficiënt.

Het geheel van de tests bedoeld in artikel 37, § 1, 1°, en het geheel van
de examens bedoeld in artikel 36, 2°, en in artikel 37, § 1, 2°, hebben
dezelfde belangrijkheidscoëfficiënt.

De belangrijkheidscoëfficiënten van de examens bedoeld in artikel 36,
2°, en in artikel 37, § 1, 2°, zijn respectievelijk twintig procent en tachtig
procent.

De belangrijkheidscoëfficiënten van het examen bedoeld in artikel 36,
2°, en het proefschrift bedoeld in artikel 37, § 2, zijn respectievelijk
twintig procent en tachtig procent.

Art. 39. Is voor de beroepsproeven geslaagd :

1° de officier bedoeld in artikel 37, § 1 of § 2, tweede lid, die een
globaal cijfer van ten minste vijftig procent voor de proeven in elk
domein heeft behaald;

2° de officier bedoeld in artikel 37, § 2, eerste lid, die heeft behaald :

a) een cijfer van ten minste vijftig procent voor het proefschrift
bedoeld in artikel 37, § 2;

b) een globaal cijfer van ten minste vijftig procent voor de proeven
bedoeld in artikel 36, 2°, en in artikel 37, § 2;

c) een globaal cijfer van ten minste vijftig procent voor de proeven in
het domein « management en leadership »;

d) een globaal cijfer van ten minste vijftig procent voor de proeven in
het domein « veiligheid en defensie ».

De officier die de in het eerste lid bedoelde cijfers niet heeft behaald,
kan de overeenkomstige eindexamens en, in voorkomend geval, het
proefschrift opnieuw afleggen binnen de drie maanden na de eind-
datum van de zittijd, op de datum bepaald door de voorzitter van de
examencommissie, zonder dat hem vooraf nog bijkomende cursussen
worden gegeven.

HOOFDSTUK VI. — De hogere cursussen

Afdeling I. — Gemeenschappelijke bepalingen

Art. 40. § 1. Naargelang de behoeften van de krijgsmacht kunnen
jaarlijks de volgende hogere cursussen georganiseerd worden :

1° de hogere stafcursus;

2° de hogere cursus voor militair administrateur.

§ 2. De in § 1 bedoelde hogere cursussen worden onderwezen in het
instituut.

§ 3. Naargelang de behoeften van de krijgsmacht kan de minister een
officier die aan de in artikel 41 bedoelde voorwaarden voldoet,
aanwijzen om een cursus te volgen in een buitenlandse militaire
instelling.

De in het eerste lid bedoelde cursus moet erkend zijn geweest door
de minister of de overheid die hij aanwijst, als van een ten minste
gelijkwaardig niveau met, volgens het geval, de hogere cursus bedoeld
in § 1, 1° of 2°.

Art. 41. § 1. In de loop van de tien jaren die volgen op het
bevorderingscomité voor de graad van majoor waarbij hij gunstig
aanbevolen werd, kan de officier die aan de volgende voorwaarden
voldoet, zijn kandidatuur indienen om een hogere cursus te volgen :

1° bekleed zijn met de graad van majoor of luitenant-kolonel en de
voorwaarden vervullen om benoemd te kunnen worden tot de hogere
graad;

2° nog geen vijf jaar opeenvolgend of niet zijn kandidatuur gesteld
hebben;

3° geen houder zijn van één van de volgende brevetten :

a) hogere stafbrevet;

b) brevet van militair administrateur of hogere brevet van militair
administrateur;

c) brevet van ingenieur van het militair materieel;

Art. 38. L’ensemble des tests visés à l’article 36, 1° et l’examen visé à
l’article 36, 3°, ont le même coefficient d’importance.

L’ensemble des tests visés à l’article 37, § 1er, 1°, et l’ensemble des
examens visés à l’article 36, 2°, et à l’article 37, § 1er, 2°, ont le même
coefficient d’importance.

Les coëfficients d’importance des examens visés à l’article 36, 2°, et à
l’article 37, § 1er, 2°, sont respectivement de vingt pour cent et
quatre-vingt pour cent.

Les coëfficients d’importance de l’examen visé à l’article 36, 2°, et de
la thèse visée à l’article 37, § 2, sont respectivement de vingt pour cent
et quatre-vingt pour cent.

Art. 39. A réussi les épreuves professionnelles :

1° l’officier visé à l’article 37, § 1er ou § 2, alinéa 2, qui a obtenu une
note globale d’au moins cinquante pour cent pour les épreuves de
chaque domaine;

2° l’officier visé à l’article 37, § 2, alinéa 1er, qui a obtenu :

a) une note d’au moins cinquante pour cent pour la thèse visée à
l’article 37, § 2;

b) une note globale d’au moins cinquante pour cent pour les épreuves
visées à l’article 36, 2°, et à l’article 37, § 2;

c) une note globale d’au moins cinquante pour cent pour les épreuves
du domaine « management et leadership »;

d) une note globale d’au moins cinquante pour cent pour les épreuves
du domaine « sécurité et défense ».

L’officier qui n’a pas obtenu les notes visées à l’alinéa 1er peut
représenter les examens finals correspondants et, le cas échéant, la thèse
dans les trois mois suivant la fin de la session, à la date fixée par le
président du jury, sans qu’il lui soit encore donné des cours complé-
mentaires.

CHAPITRE VI. — Des cours supérieurs

Section Ire. — Dispositons communes

Art. 40. § 1er. En fonction des besoins des forces armées, il peut être
organisé annuellement les cours supérieurs suivants :

1° le cours supérieur d’état-major;

2° le cours supérieur d’administrateur militaire.

§ 2. Les cours supérieurs visés au § 1er sont dispensés à l’institut.

§ 3. En fonction des besoins des forces armées, le ministre peut
désigner un officier satisfaisant aux conditions visées à l’article 41 afin
de suivre un cours dans une institution militaire étrangère.

Le cours visé à l’alinéa 1er doit avoir été reconnu, par le ministre ou
par l’autorité qu’il désigne, comme étant d’un niveau au moins
équivalent, selon le cas, au cours supérieur visé au § 1er, 1° ou 2°.

Art. 41. § 1er. Au cours des dix années qui suivent le comité
d’avancement au grade de major à la suite duquel il a été recommandé
favorablement, l’officier qui satisfait aux conditions suivantes peut
poser sa candidature pour suivre un cours supérieur :

1° être revêtu du grade de major ou de lieutenant-colonel et remplir
les conditions pour pouvoir être nommé au grade supérieur;

2° ne pas avoir posé sa candidature cinq années, consécutives ou non;

3° ne pas être porteur d’un des brevets suivants :

a) brevet supérieur d’état-major;

b) brevet d’administrateur militaire ou brevet supérieur d’adminis-
trateur militaire;

c) brevet d’ingénieur du matériel militaire;
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4° niet, als beroepsproeven voor de bevordering tot de graad van
majoor, de proeven afgelegd hebben voorbehouden aan de officieren
die geslaagd zijn voor een extra-muros-vorming;

5° niet verzaakt hebben tijdens een vroegere hogere cursus of geen
gelijkwaardige cursus gevolgd hebben;

6° niet het voorwerp uitgemaakt hebben van de definitieve ont-
neming van de hoedanigheid van officier-stagiair bedoeld in artikel 4.

De voorwaarde bedoeld in het eerste lid, 1°, is evenwel niet van
toepassing op de kapitein-commandant die de anciënniteit in die graad
bezit, vastgesteld door de DGHR, en die geslaagd is voor de
beroepsproeven voor de bevordering tot de graad van majoor. Voor
deze officier vangt de periode van tien jaar bedoeld in het eerste lid aan
het jaar waarin hij zijn kandidatuur stelt om een hogere cursus te
volgen.

§ 2. Voor het indienen van een kandidatuur voor een hogere cursus
in het buitenland kunnen door de DGHR bijkomende voorwaarden
bepaald worden, met name betreffende de kennis van de taal waarin de
cursus zal worden onderwezen.

§ 3. Een officier kan zijn kandidatuur indienen voor één of meerdere
hogere cursussen. In dit laatste geval, drukt hij zijn voorkeur uit.

Bij het indienen van zijn kandidatuur preciseert hij in welke taal hij
de cursus die in het instituut georganiseerd wordt, wenst te volgen.

Art. 42. § 1. De minister bepaalt, naargelang de behoeften van de
krijgsmacht en op voorstel van de chef Defensie, het aantal officieren
die kunnen worden aanvaard in de hoedanigheid van officier-stagiair
voor elke hogere cursus.

Een officier die een uitstel bekomen heeft, overeenkomstig de
bepalingen van artikel 3, of die aangehecht werd, overeenkomstig de
bepalingen van artikel 5, wordt niet meegeteld in het aantal officieren,
bedoeld in het eerste lid, voor de hogere cursus waaraan hij aangehecht
wordt.

§ 2. Het openstellen van de plaatsen wordt ter kennis gebracht van de
potentiële kandidaten.

Art. 43. § 1. De voorwaarden om door de minister te kunnen
worden aanvaard in de hoedanigheid van officier-stagiair zijn de
volgende :

1° zijn kandidatuur ingediend hebben;

2° ingeschreven zijn op de lijst van de voorgedragen officieren
opgesteld door de DGHR.

§ 2. De DGHR stelt deze lijst op, rekening houdend met :

1° de resultaten behaald op het einde van vroeger gevolgde
cursussen van de voortgezette vorming;

2° de beoordeling van de gedragscompetenties van de officier-
stagiair, die door de commandant van het instituut gegeven wordt op
het einde van de cursus voor kandidaat-hoofdofficier;

3° het resultaat behaald bij de beroepsproeven voor de bevordering
tot de graad van majoor;

4° de professionele hoedanigheden en het rendement in de als officier
uitgeoefende functies;

5° de fysieke hoedanigheden;

6° de vereiste karaktereigenschappen en het vereiste potentieel om
hoge commando- en staffuncties in nationaal en internationaal kader
uit te oefenen.

§ 3. De DGHR maakt de in § 1, 2°, bedoelde lijst, alsook de lijst van
alle officieren die hun kandidatuur gesteld hebben en die niet
voorgedragen worden, aan de chef Defensie over.

De chef Defensie maakt deze lijsten, eventueel vergezeld met zijn
advies, aan de minister over.

§ 4. De in § 1, 2°, bedoelde lijst wordt betekend aan elke officier die
zijn kandidatuur heeft ingediend.

De kandidaat die aan de in artikel 41, § 1, bepaalde voorwaarden
voldoet en die niet op deze lijst is opgenomen, kan bij de minister een
beroep aantekenen binnen tien werkdagen die volgen op de kennis-
geving van deze lijst.

4° ne pas avoir présenté comme épreuves professionnelles pour
l’avancement au grade de major, les épreuves réservées aux officiers
ayant réussi une formation extra-muros;

5° ne pas avoir renoncé lors d’un cours supérieur antérieur ou ne pas
avoir suivi un cours équivalent;

6° ne pas avoir fait l’objet du retrait définitif de la qualité d’officier
stagiaire conformément aux dispositions de l’article 4.

Toutefois, la condition visée à l’alinéa 1er, 1°, n’est pas applicable au
capitaine-commandant qui possède dans ce grade l’ancienneté déter-
minée par le DGHR, et qui a réussi les épreuves professionnelles pour
l’avancement au grade de major. Pour cet officier, la période de dix
années fixée à l’alinéa 1er débute l’année au cours de laquelle il pose sa
candidature pour suivre un cours supérieur.

§ 2. Des conditions supplémentaires, notamment en matière de
connaissance de la langue dans laquelle le cours sera enseigné, peuvent
être fixées par le DGHR pour l’introduction d’une candidature pour un
cours supérieur à l’étranger.

§ 3. Un officier peut poser sa candidature pour un ou plusieurs cours
supérieurs. Dans ce dernier cas, il précise sa préférence.

En posant sa candidature, il mentionne la langue dans laquelle il
souhaite suivre le cours supérieur organisé à l’institut.

Art. 42. § 1er. En fonction des besoins des forces armées et sur la
proposition du chef de la Défense, le ministre détermine le nombre
d’officiers qui peuvent être agréés en qualité d’officier stagiaire pour
chaque cours supérieur.

Un officier ajourné conformément aux dispositions de l’article 3 ou
rattaché conformément aux dispositions de l’article 5 n’est pas comp-
tabilisé dans le nombre d’officiers visé à l’alinéa 1er pour le cours
supérieur auquel il est rattaché.

§ 2. L’ouverture des places est portée à la connaissance des candidats
potentiels.

Art. 43. § 1er. Les conditions pour pouvoir être agréé par le ministre
en qualité d’officier stagiaire sont les suivantes :

1° avoir posé sa candidature;

2° être inscrit sur une liste des officiers proposés établie par le DGHR.

§ 2. Le DGHR établit cette liste en tenant compte :

1° des résultats obtenus à la fin de cours de formation continuée
suivis précédemment;

2° de l’appréciation des compétences comportementales de l’officier
stagiaire, émise par le commandant de l’institut à la fin du cours pour
candidat officier supérieur;

3° du résultat obtenu lors des épreuves professionnelles pour
l’avancement au grade de major;

4° des qualités professionnelles et du rendement dans les fonctions
exercées en tant qu’officier;

5° des qualités physiques;

6° des traits de caractère requis et du potentiel requis pour exercer
des fonctions supérieures de commandement et d’état-major dans un
cadre national ou international.

§ 3. Le DGHR transmet au chef de la Défense la liste visée au § 1er,
2°, ainsi qu’une liste de tous les officiers qui ont posé leur candidature
et qui ne sont pas proposés.

Le chef de la Défense transmet au ministre ces listes, éventuellement
acompagnées de son avis.

§ 4. Il est donné notification de la liste visée au § 1er, 2°, à chaque
officier qui a posé sa candidature.

Le candidat qui satisfait aux conditions fixées à l’article 41, § 1er, et
qui n’est pas repris sur cette liste peut introduire un recours auprès du
ministre dans les dix jours ouvrables qui suivent la notification de cette
liste.
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§ 5. De minister aanvaardt of verwerpt de kandidaturen ten laatste
vier maanden vóór het begin van de cursus.

De weigering van de aanvaarding door de minister is definitief. De
gemotiveerde beslissing wordt ter kennis gebracht van de betrokken
officier.

Afdeling II. — De hogere stafcursus en het hogere stafbrevet

Art. 44. De hogere stafcursus heeft tot doel de vereiste kennis te
verstrekken aan de officier-stagiair om :

1° hoge commando- en staffuncties in nationaal en internationaal
kader uit te oefenen;

2° een werkgroep op hoog niveau te leiden, het product van een
individuele of groepsreflectie te synthetiseren, evenals constructieve
voorstellen en oplossingen te formuleren en te verdedigen ten voordele
van de hoogste beslissingsechelons.

Art. 45. De cursus bevat :

1° het domein « operaties », dat uit de volgende modules bestaat :

a) een module « operaties »;

b) de module « joint operaties »;

2° het domein « management en leadership », dat uit de gelijknamige
module bestaat;

3° het domein « veiligheid en defensie », dat de gelijknamige module
bestaat;

4° de module « studiereizen ».

De officier-stagiair volgt de module « operaties » die overeenstemt
met het krijgsmachtdeel waartoe hij behoort. De officier-stagiair van de
medische dienst volgt evenwel de module « landoperaties ».

Art. 46. Gedurende de cursus wordt er ten minste één test per
domein georganiseerd.

Na afloop van de cursus geeft de commandant van het instituut, voor
elke officier-stagiair, een eindbeoordeling samengesteld uit :

1° de evaluatie van zijn professionele competenties, op basis van de
resultaten behaald bij de in het eerste lid bedoelde tests;

2° de beoordeling van zijn gedragscompetenties.

Art. 47. De resultaten bedoeld in artikel 46, 1°, worden bepaald door
de lesgevers die de stof hebben onderwezen waarover de officier-
stagiair gevalueerd wordt, in voorkomend geval na raadpleging van
één of meerdere burgers of officieren niet behorende tot het instituut,
experts in de stof waarop de officier-stagiair geëvalueerd wordt. Deze
experts worden door de chef van het betrokken departement aangewe-
zen.

De in artikel 46, 2°, bedoelde beoordeling wordt door de coördinator
van de hogere stafcursus opgesteld, op basis van informaties geleverd
door de departementschefs waarvan lesgevers cursussen hebben
gegeven aan de officier-stagiair.

Art. 48. Heeft met succes de hogere stafcursus gevolgd de officier-
stagiair die ten minste de helft van de punten heeft behaald voor het
geheel van de in artikel 46, 1°, bedoelde resultaten.

Als een officier-stagiair niet aan de in het eerste lid bedoelde
voorwaarde voldoet, worden zijn resultaten aan de academische raad
van het instituut voorgelegd, die beslist of de officier-stagiair :

1° de cursus met succes gevolgd heeft;

2° voor de cursus gezakt is.

Art. 49. De Koning verleent het hogere stafbrevet aan de officier van
de Belgische krijgsmacht die met succes de cursus bedoeld in artikel 44,
of een cursus in het buitenland bedoeld in artikel 40, § 3, gevolgd heeft.

§ 5. Le ministre agrée ou rejette les candidatures au plus tard quatre
mois avant le début du cours.

Le refus de l’agrément par le ministre est définitif. La décision
motivée est notifiée à l’officier intéressé.

Section II. — Du cours supérieur d’état-major
et du brevet supérieur d’état-major

Art. 44. Le cours supérieur d’état-major a pour but d’apporter à
l’officier stagiaire les compétences requises pour :

1° exercer des fonctions supérieures de commandement et d’état-
major dans un cadre national ou international;

2° diriger un groupe de travail à un haut niveau, synthétiser le
produit d’une réflexion individuelle ou de groupe, ainsi que formuler et
défendre des propositions et des solutions constructives au profit des
plus hauts échelons décisionnels.

Art. 45. Le cours comprend :

1° le domaine « opérations », constitué des modules suivants :

a) un module « opérations »;

b) le module « opérations joint »;

2° le domaine « management et leadership », constitué du module
homonyme;

3° le domaine « sécurité et défense », constitué du module homo-
nyme;

4° le module « voyages d’étude ».

L’officier stagiaire suit le module « opérations » correspondant à la
force à laquelle il appartient. L’officier stagiaire du service médical suit
toutefois le module « opérations terrestres ».

Art. 46. Pendant le cours, il est organisé au moins un test par
domaine.

A l’issue du cours, le commandant de l’institut émet une appréciation
finale à l’égard de chaque officier stagiaire, constituée de :

1° l’évaluation de ses compétences professionnelles, fondée sur les
résultats obtenus lors des tests visés à l’alinéa 1er;

2° l’appréciation de ses compétences comportementales.

Art. 47. Les résultats visés à l’article 46, 1°, sont fixés par les
enseignants ayant professé les matières dans lesquelles l’officier
stagiaire est évalué, le cas échéant après consultation d’un ou de
plusieurs civils ou officiers n’appartenant pas à l’institut, experts en la
matière dans laquelle l’officier stagiaire est évalué. Ces experts sont
désignés par le chef de département concerné.

L’appréciation visée à l’article 46, 2°, est établie par le coordinateur
du cours supérieur d’état-major, sur la base d’informations fournies par
les chefs des départements dont les enseignants ont donné cours à
l’officier stagiaire.

Art. 48. A suivi avec succès le cours supérieur d’état-major, l’officier
stagiaire qui a obtenu au moins la moitié des points pour l’ensemble
des résultats visés à l’article 46, 1°.

Lorsqu’un officier stagiaire ne satisfait pas à la condition visée à
l’alinéa 1er, ses résultats sont soumis au conseil académique de
l’institut, qui décide si l’officier stagiaire :

1° a suivi avec succès le cours;

2° a échoué au cours.

Art. 49. Le Roi confère le brevet supérieur d’état-major à l’officier
des forces armées belges qui a suivi avec succès le cours visé à
l’article 44, ou un cours à l’étranger visé à l’article 40, § 3.
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Afdeling III. — De hogere cursus voor militair administrateur
en het hogere brevet van militair administrateur

Art. 50. De hogere cursus voor militair administrateur heeft tot doel
hoofdofficieren voor te bereiden op de uitoefening van hoge staf- en
commandofuncties in nationaal en internationaal kader.

Meer in het bijzonder beoogt hij de vereiste competenties te
verstrekken aan de officier-stagiair om :

1° nauwkeurige, objectieve en diepgaande analyses te maken van
situaties op het vlak van begroting, financiën, statuten en overheids-
opdrachten met als doel het Commando in te lichten en duidelijke
richtlijnen te formuleren aan zijn medewerkers;

2° mee te werken aan de permanente verbetering van de processen
aangaande de in 1° bedoelde domeinen zowel binnen als buiten
Defensie;

3° de problemen te plaatsen in een nationaal of internationaal kader,
rekening houdend met de specifieke vereisten van Defensie;

4° de moderne managementtechnieken toe te passen nodig voor het
beheer van Defensie op de hoogste niveaus.

Art. 51. De cursus bestaat uit twee achtereenvolgende gedeelten :

1° een statutaire gedeelte, dat een academiejaar duurt en afgesloten
wordt met een finale syntheseproef;

2° een niet-statutaire gedeelte.
De cursus bevat :
1° het domein « begroting en financiën »;
2° het domein « overheidsopdrachten »;
3° het domein « recht-statuut »;
4° het domein « publiek management »;
5° het domein « algemeen management »;
6° het domein « veiligheid en defensie »;
7° de module « studiereizen ».
De modules van de domeinen bedoeld in het tweede lid, 1°, 3°, 4°, 5°

en 7°, zijn verdeeld tussen de twee gedeelten van de cursus.
De modules van de domeinen bedoeld in het tweede lid, 2° en 6°,

situeren zich uitsluitend in het statutaire gedeelte.

Art. 52. Na afloop van het statutaire gedeelte van de cursus geeft de
commandant van het instituut, voor elke officier-stagiair :

1° een evaluatie van zijn professionele competenties, samengesteld
uit :

a) de resultaten behaald bij de schriftelijke tests in de domeinen
bedoeld in artikel 51, tweede lid, 1° tot en met 4°, en, in voorkomend
geval, in de module « studiereizen »;

b) de resultaten behaald bij de mondelinge tests in de domeinen
bedoeld in artikel 51, tweede lid, 1° tot en met 4°, en, in voorkomend
geval, in de module « studiereizen »;

c) de resultaten behaald bij de finale syntheseproef, die op het einde
van het statutaire gedeelte van de cursus georganiseerd wordt;

2° de beoordeling van zijn gedragscompetenties.

Na afloop van het niet-statutaire gedeelte van de cursus geeft de
commandant van het instituut, voor elke officier-stagiair, een beoor-
deling samengesteld uit :

1° de evaluatie van zijn professionele competenties, op basis van de
resultaten behaald bij de tests van het niet-statutaire gedeelte van de
cursus;

2° de beoordeling van zijn gedragscompetenties.

Art. 53. § 1. De resultaten bedoeld in artikel 52, eerste lid, 1°, a),
worden bepaald door de lesgevers die de stof hebben onderwezen
waarover de officier-stagiair geëvalueerd wordt, of door de chef van het
departement militaire administrateurs als de stof het strikte kader van
een cursus te buiten gaat.

§ 2. De resultaten bedoeld in artikel 52, eerste lid, 1°, b) en c), worden
bepaald door de lesgevers die de stof hebben onderwezen waarover de
officier-stagiair geëvalueerd wordt, of door de chef van het departe-
ment militaire administrateurs als de stof het strikte kader van een
cursus te buiten gaat. In dat geval raadpleegt de chef van het
departement militaire administrateurs, in voorkomend geval :

1° de lesgevers die de stof hebben onderwezen waarover de
officier-stagiair geëvalueerd wordt;

2° één of meerdere burgers of officieren die niet tot het instituut
behoren, experts in de stof waarover de officier-stagiair geëvalueerd
wordt.

Section III. — Du cours supérieur d’administrateur militaire
et du brevet supérieur d’administrateur militaire

Art. 50. Le cours supérieur d’administrateur militaire a pour but de
préparer des officiers supérieurs à l’exercice de fonctions supérieures
d’état-major et de commandement dans un cadre national et interna-
tional.

Il vise plus particulièrment à apporter à l’officier stagiaire les
compétences requises pour :

1° faire une analyse rigoureuse, objective et approfondie de situations
relevant des domaines budgétaire, financier, statutaire et marchés
publics dans le but de conseiller le commandement et de formuler des
directives claires à l’intention de ses collaborateurs;

2° contribuer à l’amélioration constante des processus inhérents à la
gestion des domaines visés au 1°, aussi bien internes qu’externes à la
Défense;

3° être capable de situer les problèmes dans un cadre national ou
international intégrant les exigences spécifiques de la Défense;

4° appliquer les techniques modernes de management nécessaires à
la gestion de la Défense aux plus hauts niveaux.

Art. 51. Le cours se compose de deux parties consécutives :

1° une partie statutaire d’une durée d’une année académique,
clôturée par une épreuve finale de synthèse;

2° une partie non statutaire.
Le cours comprend :
1° le domaine « budget-finances »;
2° le domaine « marchés publics »;
3° le domaine « droits-statuts »;
4° le domaine « management public »;
5° le domaine « management général »;
6° le domaine « sécurité et défense »;
7° le module « voyages d’étude ».
Les modules des domaines visés à l’alinéa 2, 1°, 3°, 4°, 5° et 7°, sont

répartis entre les deux parties du cours.
Les modules des domaines visés à l’alinéa 2, 2° et 6°, se situent

exclusivement dans la partie statutaire.

Art. 52. A l’issue de la partie statutaire du cours, le commandant de
l’institut émet, à l’égard de chaque officier stagiaire :

1° une évaluation de ses compétences professionnelles, constituée :

a) des résultats obtenus lors des tests écrits dans les domaines visés
à l’article 51, alinéa 2, 1° à 4°, et, le cas échéant, dans le module
« voyages d’étude »;

b) des résultats obtenus lors des tests oraux dans les domaines visés
à l’article 51, alinéa 2, 1° à 4°, et, le cas échéant, dans le module
« voyages d’étude »;

c) des résultats obtenus lors de l’épreuve finale de synthèse organisée
à la fin de la partie statutaire du cours;

2° l’appréciation de ses compétences comportementales.

A l’issue de la partie non statutaire du cours, le commandant de
l’institut émet une appréciation à l’égard de chaque officier stagiaire,
constitutée de :

1° l’évaluation de ses compétences professionnelles, fondée sur les
résultats obtenus lors des tests de la partie non statutaire du cours;

2° l’appréciation de ses compétences comportementales.

Art. 53. § 1er. Les résultats visés à l’article 52, alinéa 1er, 1°, a), sont
fixés par les enseignants ayant professé les matières dans lesquelles
l’officier stagiaire est évalué, ou par le chef du département adminis-
trateurs militaires lorsque la matière du test dépasse le cadre strict d’un
cours.

§ 2. Les résultats visés à l’article 52, alinéa 1er, 1°, b) et c), sont fixés par
les enseignants ayant professé les matières dans lesquelles l’officier
stagiaire est évalué, ou par le chef du département administrateurs
militaires lorsque la matière du test dépasse le cadre strict d’un cours.
Dans ce cas, le chef du département administrateurs militaires consulte,
le cas échéant :

1° les enseignants ayant professé les matières dans lesquelles l’officier
stagiaire est évalué;

2° un ou plusieurs civils ou officiers n’appartenant pas à l’institut,
experts en la matière dans laquelle l’officier stagiaire est évalué.
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De chef van het departement militaire administrateurs wijst de in het
eerste lid, 2°, bedoelde experts aan en nodigt hen uit om de mondelinge
tests bij te wonen.

§ 3. De resultaten bedoeld in artikel 52, tweede lid, 1°, worden
bepaald door de lesgevers die de stof hebben onderwezen waarover de
officier-stagiair geëvalueerd wordt of door de chef van het departement
militaire administrateurs als de stof het strikte kader van een cursus te
buiten gaat.

§ 4. De beoordelingen bedoeld in artikel 52, eerste lid, 2°, en tweede
lid, 2°, worden door de chef van het departement militaire administra-
teurs opgesteld.

Art. 54. Heeft met succes de hogere cursus voor militair administra-
teur gevolgd de officier-stagiair die ten minste de helft van de punten
heeft behaald voor het geheel van de resultaten bedoeld in artikel 52,
eerste lid, 1°.

Als een officier-stagiair niet aan de in het eerste lid bedoelde
voorwaarde voldoet, worden zijn resultaten aan de academische raad
van het instituut voorgelegd, die beslist of de officier-stagiair :

1° de cursus met suces gevolgd heeft;

2° voor de cursus gezakt is.

Art. 55. De Koning verleent het hogere brevet van militair admini-
strateur aan de officier van de Belgische krijgsmacht die met succes de
cursus bedoeld in artikel 50, of een cursus in het buitenland bedoeld in
artikel 40, § 3, gevolgd heeft.

HOOFDSTUK VII. — Wijzigings-, opheffings-,
overgangs- en slotbepalingen

Art. 56. Artikel 16, eerste lid, 3°, van het koninklijk besluit van
9 juni 1999 betreffende de overgang binnen dezelfde personeelscatego-
rie en de sociale promotie naar een hogere personeelscategorie, wordt
vervangen als volgt :

« 3° de cursus staftechniek met succes gevolgd hebben vóór de
afsluitingsdatum der inschrijvingen voor de overgang; »

Art. 57. Opgeheven worden :

1° het koninklijk besluit van 7 februari 1994 betreffende de voortge-
zette vorming van de lagere officieren van het actief kader van de
krijgsmacht en de beroepsproeven, door de beroepsofficieren van de
krijgsmacht af te leggen met het oog op de bevordering tot de graad
van majoor of tot een gelijkwaardige graad;

2° het koninklijk besluit van 20 juli 1998 betreffende de voortgezette
vorming van de hoofdofficieren van het actief kader van de krijgs-
macht.

Artikel 42 van het besluit bedoeld in het eerste lid, 1°, blijft evenwel
van toepassing, behalve de bepalingen betreffende de hogere cursus
voor militair administrateur, die vervangen worden met de bepalingen
van de artikelen 51 tot en met 54 van dit besluit.

Art. 58. De beroeps- of aanvullingsofficier, bekleed met de graad van
kapitein of kapitein-commandant en die vóór 1 januari 2004 de cursus
staftechniek niet heeft gevolgd, kan de DGHR vragen om aan deze
cursus deel te nemen.

De DGHR stelt het juiste ogenblik vast waarop elke officier bedoeld
in het eerste lid de cursus volgt, naargelang de plaatsen beschikbaar na
toepassing van de bepalingen van artikel 11.

Art. 59. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2003, met
uitzondering van artikel 56, dat in werking treedt op 1 november 2004.

Art. 60. Onze Minister van Landsverdediging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Nice, 12 augustus 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

Le chef du département administrateurs militairs désigne les experts
visés à l’alinéa 1er, 2°, et les invite à assister aux tests oraux.

§ 3. Les résultats visés à l’article 52, alinéa 2, 1°, sont fixés par les
enseignants ayant professé les matières dans lesquelles l’officier
stagiaire est évalué ou par le chef du département administrateurs
militaires l’orsque la matière du test dépasse le cadre strict d’un cours.

§ 4. Les appréciations visées à l’article 52, alinéa 1er, 2°, et alinéa 2, 2°,
sont établies par le chef du département administrateurs militaires.

Art. 54. A suivi avec succès le cours supérieur d’administrateur
militaire l’officier stagiaire qui a obtenu au moins la moitié des points
pour l’ensemble des résultats visés à l’article 52, alinéa 1er, 1°.

Lorsqu’un officier stagiaire ne satisfait pas à la condition visée à
l’alinéa 1er, ses résultats sont soumis au conseil académique de
l’institut, qui décide si l’officier stagiaire :

1° a suivi avec succès le cours;

2° a échoué au cours.

Art. 55. Le Roi confère le brevet supérieur d’administrateur militaire
à l’officier des forces armées belges qui a suivi avec succès le cours visé
à l’article 50, ou un cours à l’étranger visé à l’article 40, § 3.

CHAPITRE VII. — Dispositions modificative, abrogatoire,
transitoire et finale

Art. 56. L’article 16, alinéa 1er, 3°, de l’arrêté royal du 9 juin 1999
relatif au passage au sein de la même catégorie du personel et à la
promotion sociale vers une catégorie de personnel supérieure, est
remplacé par le texte suivant :

« 3° avoir suivi avec succès le cours de technique d’état-major avant
la date de clôture des inscriptions au passage; »

Art. 57. Sont abrogés :

« 1° l’arrêté royal du 7 février 1994 relatif à la formation continuée des
officiers subalternes du cadre actif des forces armées et aux épreuves
professionnelles imposées aux officiers de carrière des forces armées en
vue de l’avancement au grade de major ou à un grade équivalent;

2° l’arrêté royal du 20 juillet 1998 relatif à la formation continuée des
officiers supérieurs du cadre actif des forces armées.

Toutefois, l’article 42 de l’arrêté visé à l’alinéa 1er, 1°, reste d’appli-
cation, sauf les dispositions concernant le cours supérieur d’adminis-
trateur militaire, remplacées par les dispositions des articles 51 à 54 du
présent arrêté.

Art. 58. L’officier de carrière ou de complément, revêtu du grade de
capitaine ou capitaine-commandant et qui n’a pas suivi le cours de
technique d’état-major avant le 1er janvier 2004, peut demander au
DGHR à participer à ce cours.

Le DGHR détermine le moment précis où chaque officier visé à
l’alinéa 1er suit le cours, en fonction des places disponibles après
application des dispositions de l’article 11.

Art. 59. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2003 à
l’exception de l’article 56, qui entre en vigueur le 1er novembre 2004.

Art. 60. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Nice, le 12 août 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT
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